
MAGNA-TIP THIN-BITS - MAGNA-TIP THIN-BIT #300-2, SD=.300, BT=.025

Super-Thin Bits For Narrow, European-Style Slots

BROWNELLS MAGNA-TIP THIN-BIT SET The Brownells Magna-Tip Thin-Bit Set
is meticulously designed for gunsmiths and firearm enthusiasts who frequently
encounter extra-narrow screw slots in their work. This specialized set includes
eighteen precision-ground, hollow-ground bits engineered to fit these slender
slots precisely, ensuring secure engagement and minimizing the risk of damaging
delicate screws. Each bit is crafted from hardened steel for enhanced durability
and longevity. The set is accompanied by a solid oak bench block and a clear
plastic case for organized storage and easy accessibility. Key Features:
Precision-Ground Thin Bits: Eighteen hollow-ground bits designed to fit
extra-narrow screw slots commonly found in firearms, providing a secure and
precise fit. Hardened Steel Construction: Each bit is made from hardened steel,
ensuring durability and resistance to wear during repeated use. Organized
Storage: The set includes a solid oak bench block and a clear plastic case,
keeping the bits organized and readily accessible. Specifications: Bit Sizes
Included: #120-1 #120-2 #150-1 #150-2 #180-1 #180-2 #210-1 #210-2 #240-1
#240-2 #270-1 #270-2 #300-1 #300-2 #340-1 #340-2 #360-1 #360-2 Material:
Hardened steel bits with a solid oak bench block and clear plastic storage case.
Customer Insights: Our customers highly value the Brownells Magna-Tip Thin-Bit
Set for its exceptional precision and durability. The thin bits are particularly
appreciated for their ability to fit extra-narrow screw slots found in various
firearms, ensuring secure engagement and reducing the risk of damaging
screws. The inclusion of a solid oak bench block and clear plastic case aids in
keeping the bits organized and easily accessible, enhancing the overall user
experience. Incorporating the Brownells Magna-Tip Thin-Bit Set into your
gunsmithing toolkit ensures you have the precise tools needed for working with
extra-narrow screw slots. Its specialized design and high-quality construction
make it an essential asset for both professional gunsmiths and firearm
enthusiasts dedicated to meticulous firearm maintenance and assembly.

Attributes

Name: MAGNA-TIP THIN-BIT #300-2, SD=.300, BT=.025
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080300225
Mfr. No.: 3002
Bit Number: 300-2
Blade Diameter: .300
Blade Thickness: .025
Handle: No Handle
Model Number: BT=.025,#300-2,SD=.300
Style: Thin Bit
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806012356

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #3002

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MAGNATIP® THINBITS von BROWNELLS. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig
durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und sicherzustellen, dass Sie die besten Ergebnisse erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Klinge des Bits den Schraubenschlitz vollständig ausfüllt.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um ein Brechen des Bits zu verhindern.
Verwenden Sie Frostspray, Wärme oder Kriechöl, um festsitzende Schrauben zu lösen.
Schlagen Sie leicht auf das Bit, um die Haftung zu verbessern, wenn nötig.
Schleifen Sie das Bit nach, um eine bessere Passform zu erreichen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Bit für die jeweilige Schraube auswählen.
Überprüfen Sie das Bit auf Beschädigungen, bevor Sie es verwenden.

Verwendung:

Setzen Sie das Bit vorsichtig in den Schraubenschlitz ein.
Achten Sie darauf, dass die Klinge den Schlitz von Seite zu Seite und von Kante zu Kante ausfüllt.
Drehen Sie das Bit langsam und gleichmäßig, um die Schraube zu lösen oder festzuziehen.
Verwenden Sie bei Bedarf zusätzliche Hilfsmittel wie einen Schraubendreher mit Griff.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Bit nach der Verwendung, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Bit an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei der Verwendung des MAGNATIP® THINBITS wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsrichtlinien zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!



MAGNATIP THINBITS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Brownells MagnaTip ThinBit Set. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the bits to avoid any
potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the work area is clean and welllit to prevent accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, to protect your eyes from
debris.
Keep the bits out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Do not use the bits for purposes other than those intended, as misuse can lead to injury or damage.
Regularly inspect the bits for signs of wear or damage before use. Do not use damaged bits.

Specific Safety Precautions for Use

Hardened Steel Bits: The bits are made from hardened steel, which can break if used improperly. Use the
correct bit size for your screw to avoid excessive force.
Secure Engagement: Ensure that the bit is securely engaged in the screw slot before applying torque. This
minimizes the risk of slipping and potential injury.
Avoid OverTorquing: Do not apply excessive force when using the bits. Overtorquing can strip screw slots or
break the bits.
Use the Correct Bit: Always select the appropriate bit size for the screw to prevent slippage and damage.
Organized Storage: Keep the bits stored in the provided clear plastic case when not in use to prevent loss
and damage.

Instructions for Installation and Usage
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Selecting the Bit: Choose the correct bit size from the set based on the screw you are working with. The set
includes:

#1201
#1202
#1501
#1502
#1801
#1802
#2101
#2102
#2401
#2402
#2701
#2702
#3001
#3002
#3401
#3402
#3601
#3602

Inserting the Bit: Place the selected bit into the appropriate tool (screwdriver or drill). Ensure it is securely
fastened.

Engaging the Screw: Align the bit with the screw slot and apply gentle pressure to engage the bit securely.

Applying Torque: Gradually apply torque while maintaining control of the tool. Stop if you feel excessive
resistance to avoid damaging the screw or the bit.

Removing the Bit: After use, carefully remove the bit from the screw and return it to the storage case.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged bits responsibly. Do not throw them in regular trash where they can pose a risk to
others.
Follow local regulations for the disposal of metal products. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the Brownells MagnaTip ThinBit Set, please refer to the contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Brownells MagnaTip
ThinBit Set. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MAGNATIP®
THINBITS BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir las puntas MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Este producto está diseñado para ofrecerte
herramientas precisas y efectivas para trabajos de armería. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su uso.
Inspecciona las puntas antes de cada uso para asegurarte de que no estén dañadas.
Utiliza el producto solo para los fines para los cuales fue diseñado.
Si experimentas alguna dificultad o el producto no funciona como se espera, deja de usarlo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Estas puntas son extremadamente delgadas y están diseñadas para encajar en ranuras de
tornillos extra estrechas. Utiliza la punta adecuada para el tipo de tornillo.
Riesgo de Ruptura: La hoja DEBE llenar la ranura de lado a lado y de borde a borde. Si no lo hace, existe un
alto riesgo de que se rompa al aplicar fuerza.
Métodos de Liberación: Si un tornillo está bien ajustado, considera usar spray congelante, calor, o aceite
penetrante para ayudar a aflojarlo. También puedes golpear suavemente el tornillo o volver a afilar la punta
para un mejor ajuste.
Uso de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes para protegerte de posibles fragmentos que puedan
desprenderse durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Selecciona la punta adecuada para el tornillo que vas a usar.

Uso de la Punta:

Inserta la punta en el destornillador compatible.
Alinea la punta con la ranura del tornillo.
Asegúrate de que la punta esté completamente insertada en la ranura antes de aplicar fuerza.
Aplica una presión constante y firme, evitando movimientos bruscos.

Después del Uso:

Limpia la punta para eliminar cualquier residuo.
Almacena las puntas en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Las puntas MAGNATIP® deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
No las deseches en la basura común si están dañadas o rotas; consulta las pautas de reciclaje o eliminación
de residuos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor consulta el contacto de
servicio al cliente proporcionado por el fabricante.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te ayuda a ti, sino también a otros que puedan estar en tu entorno.
Mantente seguro y disfruta de la precisión que las puntas MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS pueden ofrecerte.
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Guide de Sécurité pour MAGNATIP® THINBITS

Introduction
Merci d'avoir choisi les embouts MAGNATIP THINBITS de Brownells. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des instructions claires pour une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement les
informations cidessous pour éviter tout risque et garantir une expérience d'utilisation optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état des embouts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ces embouts sont conçus pour s'adapter aux fentes de vis extraétroites.
Assurezvous que la lame remplit complètement la fente.
Risque de casse : Si la lame ne s'adapte pas correctement, elle peut se briser. Soyez prudent lors de
l'application de force.
Techniques d'assistance : Utilisez du spray de congélation, de la chaleur ou de l'huile pénétrante pour
faciliter le retrait des vis difficiles.
Affûtage : Si nécessaire, réaffûtez l'embout pour un meilleur ajustement avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Inspection : Avant d'utiliser l'embout, inspectezle pour vous assurer qu'il est en bon état et qu'il n'est pas
endommagé.
Choix de l'embout : Sélectionnez l'embout approprié (numéro de bit 3002, diamètre de la lame .300,
épaisseur de la lame .025).
Utilisation de l'outil :

Insérez l'embout dans le porteembout ou le tournevis.
Assurezvous que l'embout est bien fixé.
Appliquez une pression uniforme tout en tournant pour éviter de casser l'embout.

Retrait de vis : Si la vis est difficile à retirer, utilisez les techniques d'assistance mentionnées cidessus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les embouts dans des lieux non désignés.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des outils usagés.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, disposezen de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des embouts MAGNATIP
THINBITS. Si vous rencontrez des problèmes ou avez des préoccupations, n'hésitez pas à rechercher des
informations supplémentaires ou à demander de l'aide.
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Istruzioni di Sicurezza per MAGNATIP® THINBITS

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per le punte MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Questo documento fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza fornite in questo manuale.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo su viti con fessure extranarrow.
Assicurarsi che la lama della punta riempia completamente la fessura da lato a lato e da bordo a bordo per
evitare rotture.
Applicare spray congelante, calore o olio penetrante se la vite è ben serrata per facilitare l'uso della punta.
Non forzare la punta se incontra resistenza; interrompere l'uso e rimuovere la punta dalla vite.
Indossare occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verificare che la punta sia compatibile con il tipo di vite da utilizzare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione della Punta

Inserire la punta nel mandrino del trapano o dell'attrezzo.
Assicurarsi che sia ben fissata prima di procedere.

Uso della Punta

Posizionare la punta nella fessura della vite.
Applicare una pressione uniforme e controllata.
Se necessario, utilizzare spray congelante o olio penetrante per facilitare il processo.
Evitare di forzare la punta se incontra resistenza.

Rimozione della Punta

Dopo aver completato l'uso, rimuovere la punta con cautela.
Pulire la punta e conservarla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le punte usate nei rifiuti domestici. Contattare il centro di raccolta locale per le istruzioni di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
competente nell'Unione Europea. Assicurarsi di avere il numero del prodotto e i dettagli dell'acquisto a portata di
mano per facilitare la comunicazione.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace delle punte MAGNATIP®
THINBITS. Si prega di rimanere informati sulle eventuali comunicazioni di richiamo e di segnalare qualsiasi prodotto
non sicuro alle autorità competenti. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Wkładek
MAGNATIP® THINBITS

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa użytkowania wkładek MAGNATIP® THINBITS. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym dopasowaniu do wąskich rowków śrubowych, co czyni go idealnym
narzędziem w warsztacie broni. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wkładek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wkładki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
narzędziami.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności
Upewnij się, że ostrze wkładki wypełnia rowek od boku do boku oraz od krawędzi do krawędzi. Niewłaściwe
dopasowanie może prowadzić do złamania wkładki.
Stosuj spray mrożący lub olej penetrujący, aby ułatwić odkręcanie mocno osadzonych śrub.
W przypadku trudności w użyciu, rozważ przeszlifowanie wkładki dla lepszego dopasowania.
Unikaj nadmiernego nacisku na wkładkę, aby zapobiec jej uszkodzeniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i materiały.

Użycie Wkładki:

Wybierz odpowiednią wkładkę MAGNATIP® THINBIT do danego zadania.
Umieść wkładkę w uchwycie wiertarskim lub narzędziu.
Upewnij się, że wkładka jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem pracy.

Podczas Pracy:

Pracuj w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowych ruchów.
Zastosuj odpowiednią siłę, aby nie uszkodzić wkładki ani śruby.
W przypadku napotkania oporu, zatrzymaj się i zastosuj dodatkowe metody, takie jak spray mrożący.

Instrukcje Utylizacji
Wkładki, które są uszkodzone lub zużyte, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj wkładek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które wymagają
specjalnego traktowania.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji narzędzi.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wkładek MAGNATIP® THINBITS, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem informacyjnym w swoim kraju.



Dziękujemy za wybór wkładek MAGNATIP® THINBITS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP
THINBIT #3002 Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #3002 käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu, eikä sitä tulisi antaa lasten
käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa. Älä käytä bittisarjaa muihin tarkoituksiin kuin mitä se on
suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä bittejä erittäin varovaisesti. Terän on TÄYTETTÄVÄ välys reunasta reunaan, tai se todennäköisesti
murtuu tiukasti istuvassa ruuvissa.
Käytä apuvälineitä, kuten pakastussuihketta, lämpöä tai tunkeutuvaa öljyä, helpottaaksesi ruuvien irrottamista.
Hio bittiä tarvittaessa paremman istuvuuden saavuttamiseksi.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä, jotta voit nähdä tarkasti, mitä teet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla.
Asennus:

Valitse oikea bitti, joka vastaa ruuvin kokoa ja tyyppiä.
Kiinnitä bitti porakoneeseen tai ruuvinvääntimeen tiukasti.

Käyttö:
Aseta bitti ruuvin päälle ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä työkalu ja käytä tasaisesti voimaa ruuvin kiertämiseen.
Älä käytä liikaa voimaa, sillä se voi vahingoittaa bittiä tai ruuvia.

Päätös: Kun työ on valmis, irrota bitti työkaluista ja puhdista se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bitit ja pakkaukset paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #3002
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #3002

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #3002. Denna produkt är designad
för att ge hög precision vid skruvdragning i smala skruvspår. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten för synliga skador innan användning. Använd inte skadade bits.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Var extremt försiktig när du använder dessa tunna bits.
Se till att bladet fyller skruvspåret helt från sida till sida och kant till kant.
Använd lämpliga hjälpmedel som frysspray, värme, eller penetrerande olja för att underlätta användningen.
Undvik att använda produkten på överdrivet åtdragna skruvar för att minska risken för att biten går sönder.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt typ av skruv och att skruvspåret är rent och fritt från skräp.
Välj rätt bit för skruven. MAGNATIP THINBIT #3002 är avsedd för skruvar med ett spår som är .300
tum brett.

Användning:

Sätt in biten i en skruvdragare eller en handverktyg.
Justera hastigheten på verktyget till en låg nivå för att undvika överhettning och skador på biten.
Tryck försiktigt nedåt och rotera biten i medurs för att skruva in den i materialet.
Om motstånd uppstår, stoppa och kontrollera skruvens läge och passform.

Underhåll:

Efter användning, rengör biten från skräp och olja för att förlänga livslängden.
Förvara bitarna på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallshantering
Kasta inte använda bits i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök den officiella
webbplatsen för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #3002.
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Návod na bezpečné používání MAGNATIP® THINBITS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
práci s extra úzkými drážkami šroubů, které se často nacházejí ve zbrojovkách. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
efektivitu při používání tohoto produktu, prosím, věnujte pozornost následujícím pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou bity nepoškozené a v dobrém stavu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.
Nikdy nepoužívejte bity na šrouby, které jsou zarezlé nebo poškozené.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání těchto tenkých bitů buďte velmi opatrní.
Čepel MUSÍ vyplnit drážku šroubu z boku na bok a od okraje k okraji, jinak se může zlomit.
Pokud se šroub zasekne, použijte mražený sprej, teplo nebo penetrační olej pro usnadnění uvolnění.
Před opětovným použitím bity přeostřete pro lepší uchycení.
Vyvarujte se použití nadměrné síly, abyste předešli zlomení bitu nebo poškození šroubu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte správný bit pro daný šroub. Ujistěte se, že je bit čistý a bez poškození.
Použití:

Umístěte bit do šroubováku.
Ujistěte se, že bit je správně usazen v drážce šroubu.
Pomalu otáčejte šroubovákem a aplikujte rovnoměrný tlak.

Údržba: Po každém použití vyčistěte bity a uložte je na suchém místě.
Přeostření: Pokud si všimnete, že bit ztrácí ostrost, použijte vhodné nástroje pro přeostření.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu ho zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nemohlo dojít k jeho dalšímu použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné
kontaktní místo ve vaší zemi.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


